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San Juan Puerto-Ric-o, Saturdáy August llth No. 18(Year 1900

Un Maestro rural para la Escuela de varones del
barrio de Cedro.

Y con el fin de que los aspirantes puedan presentar
en esta Presidencia ó en la Secretaría de la Junta sus

John O. McOormick at Arroyo.
Antonio Boig at Humacao.
G. Monefeldt at Mayagüez.
Fernando M. Toro at Ponce.
George I. Finlay at San Juan.

A true copy :

solicitudes dentro de dicho plazo, debidamente justifi-
cadas, libro el presente en laSecretary Office.

PORTO RICO. Carolina á 6 de Agosto de 1900. Narciso FonL
Presidente de la Junta. 3- -2

Comisión do reclamaciones

CONTRA LA DIPUTACIÓN PROVINCIAL. Junta local de .Instrucción ptíblica

DE LAS MARIAS.

KNl'W ALL MEN BY THESE PRESE NTS.

WHEREAS, on Julv 25tb, 1900 Luis Durán was
duly convicted by the Pólice Oourt of Añasco, Porto
Rico, of the crime of carrying a knife ; and

WHEREAS, it satiafactorily appears to me that
the said Luis Durán shou d be pardoned for the said
offence;

NOWTHEREFORE, I, Wi'.liani H. Hunt, Acting

San Juan, P. R , G de Agosto de 1900.

Habiendo terminado ou 30 de Junio próximo pa- -Habiendo manífostido Don Oeferiuo Méndez, ha- -
-

I i e . , i. : . ; i . . -4--
... iir-At- Qii aviaHwio i Riiiwt I fi 4 mnrriirflQ miA acra unta fni(n wiIoKma.i.,. -- .

Luí 1 otder tht T en 23 le Astuto de 1S05, por el Depositario déla el servicio de dos Escuelas graduadas de la pol.lndón,
lm cnSí íoi íervS oí a líwoJ Diputación provincial, á su favor, y por la cantidad una de Kmdergarten y seis rurales establecidas en lo

copy Cerróte.v: íioifarlr 1 ívrruwli- - barrios de HiiP,arnhnnA. Annn l'alnm

Governor
to the said
releas d í
upon the p üp l MU UUIU108. I :x .1 ,tt 1Q H onnoafn aa nnhlinn a 1 AvtrAvín I Cflta. Purísima ConRfinftlín V líiirniaa aa lio iaa.íIh.IaEsS WHKKEOF. 1 have hereunto set uu Uü lLLa r T. " w f ." r. ' l , , r MVJ i MM wv'ul,lrt,,uT"NT Wl'l'N

7 t t: su I n la " Gaceta de Fuerto-Kic- o " Dor quince días conse-- 1 eu ei uia ue noy, ceieorar nuevos contratos oara el
uanu, at cu.uuu, nu xvicu, ui u.uiu .

my nroeedióndose á su próximo año escolar.
jKMjuo mi - - - I c9 W I -of August, A. D. 1900. Lo que se hace notario á fin de que los aspirantesanulación, caso de no presentarse reclamación algunaVVILLIAM H. HUNT,

Acting Governor. en contrario.
Rafael Nieto Aoeiléf

Presidente. 153
presenten sus solicitudes documentadas, dentro del tér-
mino de veinte dias, contado desde la aparición de este
anuncio en la u Gaceta oficial

Las Marías, Agosto 3 de 1900. El Preddente,AbdónMuxó. 3 3

Junta local de Instrucción pública
PROVIDENCIAS JUDICIALES.DE BARROS.

La Junta que presido en sesión celebrada ayer, I Lodo Don Juan B. Ramos y Yele Presidente del

WH1 REAS, ou July 25th, 1900, Emilio Sagardia
iras duly convicted by the Pólice Oourt of Añascó,
Porto Rico, of the crime of earrying a knife ; and

WHEREAS, it satisfactorily appears to me that
the said Emilio Sagardia should be pardoned for the
said offence ,

NOW THEREFORE, I, William H. Hunt, Actmg
Governor of Porto Rico, do hereby extend a pardon
to the said Emilio Sagardia, and do hereby order that
he be released from custody upon service of a copy
hereof upon the proper authorities.

IN W1TNESS WHEREOF, I have hereunto set
my hand, at San Juan, Porto Rico, this ninth day
of August, A. D. 1900.

WHILLIAM H. HUNT,
Acting Governor.

acoruo puoucar las vacantes uo ia üjhuuviuis oiuioutoa ruunai aei umrwo ae aan Juan,
oara el año escolar entrante.

Una graduada de varones. I Hago saber : que en el juicio declarativo aue atone
Una graduada de niñas. Don Juan de Guzmán Benitez, Abogado, en nombro
Un Profesor de Kindergarten. del Banco Territorial y Agrícola de Puerto-Ric- o contra
Una rural en el barrio del Gato. Don Andrés González Cantón, sobre cobro de 2,852
Una rural en el barrio de Botijas. pesos 51 centavos moneda corriente, intereses, comisión
Unarnral en el barrio de Bermejales. y costas ; ha dispuesto el Tribunal en providenoia de

Lo que se hace público para que los aspirantes esta fecha sacar á pública subasta por segunda vez por
Duedan presentar sus solicitudes acompañadas de sus término de veinte dias y con la rebaja del veinte v

IWincn consular officers in Porto Rico who have been accorded respectivos títulos dentro del plazo de diez dias oonta- - cinco por ciento del tipo que sirvió para la primera, las
1900. Idos desde que empieza á publicarse el presente en la I fincas siguientes:

recognition since May lst, " Gaceta oficial v I 1? Rústica, denominada "El Cantón", compuesta
joarrui, i u aguow uo i0mUuf ae i o cueraas, equivalentes a zo nectareas, 79 áreas lo

Gregorio Santo Domingo. El Secretario, F. Sancha centiáreas, radicada en el barrio Nuevo, urisdicción d
Goytías. 3 1 Naranjito, con dos casas de madera, techadas de zinc ;J lindante por el Norte con terrenos de Don Basilio

1aíaI íIa ílKtniívirtn niíhHca Rodríguez, Don Félix Rivera y el rio "Naranjito ;juma puuutd el Sar con loa de Doña María de Jesúa oM'seZ9
Don Raimundo Morales y Don Camilo Ointrón : ñor el

Julián de la Rocha, Vice Cónsul of the Dominican
Republic at Ponce, May lOth. 1900.

Manuel M. Sama, Honorary Cónsul of Guatemala
in Porto Rico, May 15, 1900.

Albert E. Lee, Cónsul of the Netherlands at San

Juan, May 19th, 1900.
Fernando Miguel Toro, British Vice Cónsul at

Ponce, July 6th, 1900.

George Isadore Finlay, British Vice Cónsul at San
DELA ÜAKUliLJNA. I Este conloa de Don Florannin nh j WU I uou

ftafico Dávila v ñor el Oaafn o.nn loa ría 1& f.afA'iit
Vencidos en 30 de Junio último los contratos cele-- 1 Doña María de Jesús Rodrio-nAx- . valnrari

brados con los Maestros que desempeñaron hasta ese pe3os moneda provincial.
día, las Escuelas de esta jurisdicción, y reunida el dial 2? Urbana, casa con su solar, radicada en Na

Juan, July 6tü, íyuu.
David Wilson, British Vice

tw fith. 1900.
Auguste Ganslandt, British Vice Cónsul at Agua--

dilla- - July 6th, 1900.
John O. McOormick, British Vice Cónsul at Arroyo

nnd Guaama, July 6th, 1900.
Gerhardt Mooefeldt, British Vice Cónsul at Maya

irüez July 6tb, 1900.
Antonio Roig, British Vice Cónsul at Humacao,

de hoy la Junta local que presiuo, iuaüuoruu auuuciar ranjito, calle del Comercio, terrera, de maderas del
en la " Gaceta oficial n por término de diez dias que paÍ8 techada de zinz, con una cocina techada de ya--
empezarán & contarse desde el siguiente al del primer gaas teniendo el solar nueve y medio metros de frento -
anuncio que aparezca en dicho periódico, que los por qaince de fondo ; lindante por la derecha con casa
Maestros que han de contratarse para el próximo ano de Don Angel Valiente Medina ; á la izquierda con
escolar son los siguientes : ' Don Andrés González Cantón y por el fondo con terre--

Un Maestro graduado para la Escuela de niños de n0B del pueblo, valorada en doscientos pesos moneda
la población. , provincial

Una Maestra graauaua para ía scueia uc ninas 3? otra casa con Ba gojar en la calle del Comercio,
de la población. del pueblo de Naranjito, terrera, de maderas del paí.Un Maestro americano para la población que ten-- techada de zinc, con una cocina techada de yaguas!
drá el deber de enseñar el grado primario en su Escuela teniendo el solar 16 metros 5 centímetros de frente por
y el idioma inglés eu todos los demás grados. 13 metros de fondo; lindante por la derecha ó izquierdaUn Maestro rural para la Escuela de varones de con fibCa de Don Manuel Valiente Medina y por el
Trujillo-baj- o. fondo con terrenos del pueblo y valorada en ochocien- -

Una Maestra rural para la Escuela ae ninas de tos pesos moneda provincial.
Trujillo-bajo- . Se ha señalado para el acto el dia treinta y uno

Un Maestro rural para lo Escuela de varones del del corriente a los tres de la tarde y tendrá luxrar ai--

for Humacao, NaguaDo, ana ajarao, juiy om, iouu.
D. Fellici, Consular Agent of Franco at Ponce,

Tulv 24th, 1900.
Otto Wantzelius. Vice Cónsul of the Netherlands

at Ponce, July 26tb, 1900.
The following Bntisn Vice Consula were given

nrovifiional Military recognition on June 23rd, 1900, to
date from the beginning of the ocupation of Porto Rico

by the anny of the United States.

David Wilson at Arecibo.
Auguste GanBlandt at Aguadilla, barrio de San Antón. Imnltáneamente ante este Tribunal íantteuo local do la


